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THE LIFE AND TIMES OF 
SHAMS-AD-DEEN ABUL-MAKARIM 
MUHAMMAD BIN ABIL HASSAN 

AL-BAKRI AS-SIDDIOI 
(930 - 994 AH, 1524 - 1586 CE) 


PRESENTED BY MUHAMMAD WASIM ARIF 


His Name and Lineage 


Shams al-Din Muhammad bin Abi al-Hasan al-Bakri was a 


scholar, exegete, poet, Shafi'l jurist, and Sufi. 


His full name and lineage are Muhammad bin Abi al-Hasan 
Muhammad bin Muhammad bin Abd al-Rahman al-Bakri as- 
Siddiqi, known as Abu al-Makarim Shams al-Din. His lineage 


traces back to Abu Bakr as-Siddiq. 


Biographers have described him as "the one with a radiant face," 
and whenever the name "al-Qutb al-Bakri" or "al-Bakri al-Kabir" 


or "Sidi Muhammad al-Bakri" is mentioned in historical books, 
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biographies, or classifications, it refers to him. 
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He was known as the Sheikh of Islam in the lands of the two holy 
mosques, Egypt, and Sham (Greater Syria). He is the founder of 


the Sufi order known as "al-Bakriyyah" and the Sufi prayer 


known as "Salat al-Fatih." 


Abd al-Wahhab ash-Sha'rani said: "He is undoubtedly of the 
lineage of al-Bakr, and Abu Bakr never separates from the 
Messenger of Allah, peace and blessings be upon him, just as 
the shadow does not separate from the figure. Whoever is 
associated with the Messenger of Allah, peace and blessings be 
upon him, holds a status whose merits cannot be enumerated. 
One indication of the authenticity of his lineage to Imam Abu 


Bakr as-Siddig, may Allah be pleased with him, is what I 


witnessed in the sacred city of Mecca. Some envious individuals 
mentioned Sidi Muhammad disparagingly in his absence, and I 
rebuked them for it, but they did not respond to the rebuke. 
Then I saw Imam Abu Bakr as-Siddiq, may Allah be pleased with 
him, saying, 'May Allah reward you with goodness for my son 


Muhammad,’ and through this, I knew the authenticity of his 


lineage. Similarly, it happened that someone spoke ill of me in 
the presence of Sheikh Abu al-Hasan, may Allah be pleased with 
him, while he remained silent. When I heard about it, I 
reproached him in my heart. Then I saw Imam Abu Bakr, may 


Allah be pleased with him, in a dream, saying to me: ‘Seek 
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forgiveness from Allah for my son Abu al-Hasan,' so may Allah 


be pleased with him and his father. Ameen." 


Thus, He is the esteemed scholar, the pole of the knowers, 
Shaykh Muhammad ibn Shaykh Abu al-Hasan Muhammad ibn 
Muhammad ibn Abdul Rahman ibn Ahmad ibn Muhammad ibn 
Ahmad ibn Muhammad ibn Awad ibn Abdul Khaliq ibn Abdul 


Mun'‘im ibn Yahya ibn Ya'qub ibn Najm al-Din ibn Isa ibn Dawud 
ibn Nuh ibn Talhah ibn Abdullah ibn Abdul Rahman ibn Abu 
Bakr al-Siddiq (may Allah be pleased with him), al-Bakri al- 
Siddiqi al-Shafi'i al-Ash'ari al-Masri, passed away. His mother is 
the noble Fatimah bint al-Sharif Taj al-Din al-Qurashi, daughter 
of Muhammad ibn Abdul Malik ibn Yarham ibn Hasan ibn 


Suleiman ibn Muhammad ibn Ali ibn al-Husayn ibn al-Hasan al- 


Muthanna ibn Hasan al-Sibt. 


It is narrated that the Sheikh took pride in this noble lineage, 


boasting, "I am pleased to have such and such ancestry." 
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Birth and Early Education 


He was born on the night of Wednesday, the thirteenth of Dhu al- 
Hijjah in the year 930 AH (1524 CE). He was raised and nurtured 
in an intellectually esteemed family, as his father, Abu al-Hasan 
al-Bakri, was one of the prominent scholars of his time. He 
memorized the Quran at the age of seven and memorized the 
"Alfiyah" of Ibn Malik, presenting it to eminent scholars and 
sheikhs of his era, such as Isma'il al-Qayrawani, the Shafi'i 
scholar, Muhammad al-Khattab al-Kabir al-Maliki, and the Mufti 
of Aleppo, Ibn Bilad al-Hanafi. He completed the memorization 
of the works of Abu Ishaq al-Shirazi in Shafi'i jurisprudence 
before the age of thirteen, and presented them to prominent 
scholars in Egypt, such as the Sheikh al-Islam Abu al-Abbas al- 
Ramili al-Shafi'i, the scholar al-Laqani al-Maliki, and the Chief 
Judge Abu al-Hasan Ali al-Tarabulsi al-Hanbali. Al-Sha'rani said 
in "Al-Tabagat al-Sughra": "He was raised, may Allah be pleased 
with him, like his father, in piety, asceticism, and self-dignity 


until the world came to him while he despised it." 
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His Teachers 


Muhammad bin Abi al-Hasan al-Bakri as-Siddigi acquired 
knowledge in both Islamic jurisprudence and Sufism from his 
father, Sheikh al-Islam Abu al-Hasan al-Bakri. Additionally, he 
studied Islamic jurisprudence under the guidance of a group of 
scholars, including al-Shihab, and Umara al-Birlasi. These 
teachers played crucial roles in his education, providing him 
with a comprehensive understanding of both the legal aspects 


of Islam and its spiritual dimensions. 


His Students 
Ahmad bin Isma'il al-Qadri al-Mandawi. 
Hamid al-Din bin Abdullah bin Ibrahim al-Amri al-Sindi. 


Muhammad bin Abi Bakr al-Dimashqi al-Aatki al-Sufi. 


His Lessons (durus) and Gatherings (majalis) 


Muhammad bin Abi al-Hasan al-Bakri as-Siddiqi held teaching 
sessions in prestigious Islamic centers, including Al-Azhar 
Mosque, Al-Aqsa Mosque, the Prophet's Mosque (Al-Masjid an- 
Nabawi), and the Grand Mosque (Al-Masjid al-Haram). Al- 
Sha'rani described him in "Al-Tabagat al-Sughra" saying: "He 
taught and gave fatwas in both the apparent (zahir) and hidden 
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(batin) aspects of knowledge, and people from various regions 


acknowledged his greatness." 


In Ibn al-Imad al-Hanbali's book "Shazrat al-Dhahab," it was 
mentioned about him: "He was among the signs of Allah in 
teaching and dictation, speaking in a manner that puzzled minds 
and astounded thoughts, to the extent that the listener would not 
doubt that what he spoke of was not acquired through mere 
acquisition. Sometimes he spoke in a manner incomprehensible 
to anyone in his gathering, although many of them were highly 


knowledgeable in various fields of sciences. 


Regarding his gatherings in exegesis (Tafsir) and his 
explanation of intricate meanings and profound research, 
encompassing the statements of scholars, and making 
connections between the verses and the divine names and 
attributes, as well as the interpretations of the Sufi masters on the 
sciences of indication (al-ishaara), it was said: 'He bewildered 
minds and astonished hearts with his words, all of which were 
elegantly structured and every word was placed in its most 
fitting position. No one could find any fault in his words in terms 
of grammar, conjugation, precedence, postponement, or any 
other linguistic aspect. Every lesson of his was preceded by a 


comprehensive sermon that hinted at everything that would be 
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covered in that lesson, showing his mastery in starting his 


discourse. This was the case in his sessions on jurisprudence 


(Fiqh), Hadith, and every field he undertook to teach." 
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These descriptions illustrate the depth of Muhammad bin Abi al- 
Hasan al-Bakri as-Siddiqi's knowledge, his mastery of teaching, 


and the profound impact he had on his students and listeners. 


His Notable Writings 


e Sharh Mukhtasar Abi Shuja: A concise explanation of the 
Shafi'i fiqh manual "Mukhtasar Abi Shuja", providing 
insights into Shafi'l jurisprudence. 


Sharh Minhaj al-Nawawi: A commentary on "Minhaj al- 


Talibin" by Imam Nawawi, a comprehensive work on 
Islamic law and ethics. 

e Tajdid al-Afraah bi Fada'il al-Nikah: A renewal of joy with 
the virtues of marriage, extolling the merits of marital 
relationships. 

e Aysar Matlub fi Ziyarat Akbar Mahbub: A guide to visiting 
the beloved Prophet is offering insights and etiquettes for 


pilgrims. 
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Basharat al-Aabid bi Fada'il al-Masajid: Glad tidings for 
worshippers regarding the virtues of mosques, 
emphasizing the importance of congregational worship. 
Tuhfat al-Salik li Ashraf al-Masalik: A guide for travelers on 
the noble paths of Sufism, delving into spiritual practices 
and principles. 

Al-Fath al-Mubin bi Jawab Ba'd al-Sailin: An elucidation in 
response to some inquiries addressing various matters of 
religious significance. 

Tarjuman al-Asrar wa Diwan al-Abrar: A translation of 
secrets and an anthology of poems, exploring mystical 
themes and praising righteous individuals. 

Ma’'ahid al-Jam' fi Mashahid al-Sam': Lessons in witnessing 
through hearing, focusing on Sufi spiritual experiences. 
Al-Burhan fi Tafsir al-Quran: A comprehensive exegesis of 
the Quran, offering insights into its meanings and 
interpretations. 

Al-Wusul ila Ma'araj al-Usul: A guide to reaching the 
heights of principles, elucidating foundational aspects of 
Islamic knowledge. 

Al-Isharat al-'Ulya fi Minhaj al-Sufiya: Indications of the 
divine in the Sufi path, exploring mystical concepts and 


practices. 
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Qasidah Lammiyah fi al-Tawassul bi al-Rasul: A poem in 
praise of seeking intercession through the Prophet 
Muhammad #. 

Al-Iqtisad fi Bayan Maratib al-Ijtihad: An explanation of the 
levels of legal reasoning in Islamic jurisprudence. 

Tambih al-Awahi li Fadl La ilaha illa Allah: An admonition to 
hearts regarding the virtue of the declaration of faith "La 
ilaha illa Allah". 

Tartib al-Suwar wa Tarkib al-Suwar: Arrangement of 
chapters and composition of images, exploring Sufi 
symbolism and allegory. 

Ta'beed al-Manna bi Ta'ayyid al-Sunnah: Solidifying 
gratitude through affirming the Sunnah, emphasizing 
adherence to the prophetic tradition. 

Risalah fi Tajalliyyat al-Nafs: A treatise on the manifestations 
of the soul, delving into mystical experiences. 

Al-Wasayah al-Jami'ah: Comprehensive advice, offering 
guidance on the spiritual path. 

Al-Murshidah: The guide, providing spiritual direction for 
seekers. 

Al-Risalah al-Shaqiqah: The poignant message, addressing 


matters of spiritual significance. 
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e Al-Risalah al-Rahmaniyyah: The divine message, 
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conveying insights into the spiritual journey. 


e Tartib al-Suwar wa Tarkib al-Suwar: Arrangement of 
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chapters and composition of images, exploring Sufi 
symbolism and allegory. 

e Al-Tanzilat al-Ilahiyyah: Divine revelations, elucidating 
mystical experiences. 

e Hizb al-Bakri: A Sufi manual detailing the practices and 


principles of the Bakri Sufi order. 


Additionally, Muhammad bin Abi al-Hasan al-Bakri as-Siddiqi 
contributed to the beginning of "Manhaj al-Tullab" by Sheikh al- 
Islam Zakariyya al-Ansari and authored numerous essays 
covering various fields of knowledge and manners. He also left 


behind a large collection of poetry. 


SE 6 SER SE SE een Se en 6 en en ee 6 er ee ee ee ee 


Yr 
R 
K 
k 
A 
; 
k 
: 
K 
: 
k 
R 
: 
R 
K 


pe EEE SAE SE SE EE SEE SEE SE SE SEES p> < 05> <8o9> <8op> <p> <0) 


b> < 


to > < C9> < (> < (9 > < > < o> < > <>< > <-> <-> <-> <-> <-> - > - > <-> <-> <-> <- >< € 


Biography 


This Sheikh was truly among the signs of Allah in teaching and 
dictation. Whenever he spoke, he would do so in a manner that 
bewildered minds and astounded thoughts, to the extent that the 
listener would not doubt that what he spoke was not acquired 
through learning. Perhaps he would speak in a manner that none 
of those present in his gathering, despite their extensive 
knowledge and expertise in various Islamic sciences, could 
comprehend. After the session, he would remark, “The marvel 


lies not in what I say, but in the state of the speaker.” 


As for his sessions in Qur’anic exegesis, he would delve into 
profound meanings, exploring intricate research while 
encompassing the interpretations of predecessors and 
successors, elucidating them based on his own understanding. 
He would elucidate the relevant contexts between verses and 
chapters, divine attributes, and their implications, as well as the 
commentary of ancient scholars on each verse regarding the 
sciences of indication, as the Qur'an was revealed with such 
sciences too. This would perplex minds and astonish hearts, 
especially considering that all his discourse was adorned with 
eloquence, rhetoric, precision, and clarity, to the extent that 


there was no error in any of his expressions, whether in 
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grammar, conjugation, word placement, or any other linguistic 
aspect related to conveying knowledge. No one preserved any 
slip of the tongue in his words. Furthermore, every lesson of his 
would begin with an introductory sermon, comprehensive in 
nature, alluding to the subject matter of the lesson in a manner 


reflecting his mastery in initiating discourse. 


And so, his sessions were in the sciences of Hadith and 
Jurisprudence and every science that he would take the lead in 
clarifying. His listeners, despite being proficient in their 
respective fields, never doubted that what he spoke of was not 
something acquired through learning. Sometimes, he would 
speak in a manner that even those present, though 
knowledgeable, could not fully comprehend. Despite their vast 
knowledge in various Islamic sciences, they would wonder 


about the origin of his discourse. 


Similarly, his sessions on rational and transmitted sciences were 
unparalleled. When he completed the intellectual and 
transmitted sciences at the age of eighteen, it was decided to 
organize a session with the most learned scholars of Egypt from 
various schools of thought or all of them together. They 
attended, and the individual began to expound on the sciences 


with great depth and clarity. His discourse left their minds 


> < U9 > < C0 > < C0> < Cb> < C0 > <)> <C> < (o> < b> < U9 > < C0 > <C> < > < > < > < > < o> < > < > < > < 


a! 


ah > < Ub > < > < 0b > < Ub > < 09> <i> < 0 > < Uo > < Ub> < 19> < i> < 09> < Us < 19> < 09> < b> < Ub < 09> < 09> < Ub > < 0 


perplexed, surpassing in eloquence, clarity, profundity, and 
comprehensiveness anything they had ever heard. They 
submitted to his knowledge, realizing that he was more 
deserving than any of them or any other scholar in Egypt or 


elsewhere to hold such a session. 


Even after his father, the illustrious scholar and eminent 
authority, Shaykh al-Islam and the knight of knowledge, Abu al- 
Hasan al-Bakri, became ill, he devoted himself to his care, 
benefiting from the gifts with which God had endowed him. 
When his father passed away, he secluded himself with his son, 
conferring upon him the special knowledge that God had 
blessed him with. He then summoned his disciples and 
admirers, including the senior scholars of Islam and the pillars 
of knowledge who had spent their lives benefiting from and 
learning from him. He instructed them to benefit from him, to 
seek knowledge from him, and to place themselves under his 


tutelage. 


When his father passed away, the scholars and dignitaries of 
Egypt convened at the Azhar Mosque to mourn his loss. They 
assumed that the aforementioned individual had not reached the 
rank to sit amongst the scholars of his father’s circle due to his 


young age. At that time, he was around twenty-one years old and 
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had not yet been fully engrossed in the pursuit of knowledge, 
which would have qualified him to sit in his father’s gatherings, 
which were the pinnacle of all knowledge and understanding. 
However, some of his illustrious disciples decided to sit in his 
father’s gathering at the Azhar Mosque, thinking that their young 
companion was not yet qualified to sit amongst the scholars. 
However, they soon realized that he was more deserving than 
any of them or any other scholar of Egypt or elsewhere to occupy 
the position held by his father. From then on, he remained at the 
forefront of every gathering of scholars of Islam and experts in 
international affairs, until God Almighty took him, granting him 
the same high status and eloquence as his father, and he 
followed in his footsteps in knowledge, character, and righteous 
deeds, to the point that it was said, 'What a resemblance 
between the night and the previous night!’ He had just reached 
the age of twenty when his father passed away, and his glory and 


excellence continued to increase." 


And he had a multitude of works, including a commentary on 
Abu Shuja's compendium in jurisprudence. He also wrote on the 
fundamentals of Sheikh al-Islam Zakariya, though he was unable 
to complete it. He authored treatises on various sciences, 
knowledge, and etiquettes, such as a treatise on the Greatest 


Name, a treatise on sending blessings upon the Prophet 
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Muhammad (peace be upon him), a treatise on the etiquettes of 
the teacher and the student, a treatise on visitation, and other 
comprehensive treatises that indicate his mastery in all Islamic 


sciences and divine knowledge. 


He also had a large collection of poetry. It is said that at times, 
he would spontaneously compose poetry either among people 
of his esteemed status, among his family, or alone. Inspiration 
would strike, and he would call for pen and paper and write at 
that moment. None of the Imams could express what he did 
regarding the sacred essence, the sublime attributes, or the 
Muhammadan essence and prophetic attributes with more 
eloquence and clarity. Even the slightest utterance from him was 


more articulate and precise than others. 


some of his teachings included the obligation for a penitent not 
to purify himself from the filth of sins through repentance alone, 
which involves abstaining from sin, feeling remorse, and 
resolving to abandon it. He must also make up for missed 
prayers and hasten to seek forgiveness from his teacher, 
submitting himself to his service and obeying his orders to 
cleanse himself of his impurities. If the poor person succeeds in 
this, it is the greatest treasure, the elixir, and the red potion after 


inhaling the fragrance of attainment. 
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it with sincere conviction. It is also not to testify that one has 


attained, but rather to be absent in one's testimony, which is a 


great veil that should be concealed. Additionally, one should not 


launch an arrow of vengeance from the bow of his own ego 
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against anyone, even if harmed excessively, but should instead 
treat them with mercy until their appointed time comes, and God 


does what He wills. Peace be upon you. 
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Some of His Poetry (translated into english) 


How graceful his statement is when he says; 


"The blossoms open up with fragrance, 

Illuminating the world with radiant light. 

The organizations of virtues are like pearls, 

The suns shining in the horizon of happiness, 

Their light blossoms upon the moons. 

Their branches sway with elegance, 

Their silence forgets the melody of strings. 

Like the saying of the divine in truth about my grandfather, 


When they were two of them in the cave. 


And from his poetry; 


“in this great way, 

That which the Merciful has sent or will send, 
Of mercy ascending or descending, 

In the dominion of Allah or His sovereignty, 


From all that is exclusive or inclusive, 
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Except for Taha, Mustafa, His servant, 

His chosen prophet, His messenger. 

A means for it and a connector to it, 

This is known to anyone of understanding. 

90, Cling to him in all that you seek, 

For he is an everlasting intercessor who accepts. 
And seek refuge in him from all that you fear, 
For he is the protector and the rational. 

And unload your burdens to him, 

For he is the refuge and the sanctuary. 


And call upon him when in distress, 


Its claws will retract, and the problem will be resolved. 


O noble of creation by his Lord, 

O best among them to whom he turns. 

How many times have I been afflicted, 

And part of it was alleviated, leaving me bewildered. 
And none will see more powerless than me, 


For neither my strength is stronger, nor can I bear it. 


cS 
Nar) 


~o) 


BETS Er 


Ihe 
A 


Me ere ee ae en ae ae ae ae oe ee ee ee ee eT: 


gfe EE ERE SEE SEE SEE SE SEE SEE SEE SS SEE SESE SPE SEE EEE SEE 


SE 6 SER SE Sen mene 6 6 ee en 6 eee ee eee 


Yr 
R 
K 
k 
A 
; 
k 
: 
K 
: 
k 
R 
: 
R 


So, by the one who chose you among the people, 
Descending upon you from the highest rank. 
Hasten the departure of the one who complained, 
For if he hesitates, whom should I ask? 

My tactics have narrowed, and my patience has run out, 
And I don't know what to do. 

For you are the gate to Allah, anyone, 

Who comes to Him through you shall not be denied. 
May Allah bless you, wherever you go, 

Muslim, what a fragrance you exude, 

And how delightful is the scent of musk! 

And may the family and the virtuous be blessed, 


With the soothing song of birds, with no worry." 


"When we reached the honored grave of the Messenger, 
Nasr's care seemed to unfold. 
The soul's secret vanished into His sovereignty, 


Away from all beings, in solitude. 
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Beyond the encompassing collective, to a rank, 


Exalted, where the essence transcends description. 


I presented what I desired to him, 


And he said to me, 'The truth's tongue manifests from me.' 
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Responding with what his grace inspired, 


We heard and received beyond our hopes." 


And from him; 
"We reached the Noble Pool of Tuba's essence, 


And despite my soul's constriction, its expansiveness was 


vast. 
I brought my needs to the door of Muhammad, 


Confident in our love for him and his intercession.” 


And from him; 
"I saw a youth whom Allah revealed Himself to, 
Far from him were his fortunes, for he turned to Allah. 


He was freed from worldly distractions, 
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And Allah made him occupied with the truth. 

He entered its sanctified sanctuary, 

Where Allah and His remembrance dwell. 

Allah taught him what He willed and exalted him, 
And by Him, he ascended to Him, as Allah taught him. 
He found acceptance from Him, 

For when he called upon Him, Allah answered him. 
His kindness elevated him, and Allah honored him, 
And he reached his destination, a constant witness. 
And after he secluded himself in knowledge, 


He said to him, 'I am Allah." 


And from him; 


"If a servant's love for his master is true, 

He perceives the essence of beauty and its manifestations. 
He becomes enriched from describing and attributing him, 
And the plural in the unseen, he maintains. 


He dons the crown of knowledge and guidance, 
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And is comforted by his proximity and closeness. 


And from him; 


"If a heart is filled with the Divine tomorrow, 
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It becomes a mirror reflecting perfect ranks. 


I deposited everything with him, and he displayed, 
All knowledge, so he didn't need books. 
He became a house where the knowers visit, 


And in him, they find what they seek. 


And from him; 
"If a heart receives the truth, yet remains, 
This rift will not ease the prevailing pain. 
If a chest holds his secret's essence, 
Yet does not benefit from His vast favor. 
If an eye sees His lights, 
Yet turns away to a brighter gleam. 


But my chest is constricted, so why? 


i) > < to > < (> < (> < (> < (> < (> < (> < (> < U9 > < (> < (> < (> < (> < (> < (> < (> < (> < (> < >< 


Nhe ea eeriees op> <i> < 00> < 00> <i> < 09> < 00> <i> <t> < 00> <i> < 09> < 00> <4 


Yr 
R 
R 
k 
; 
; 
k 
: 
R 
R 
k 
R 
: 
R 
K 


ee ERE SS SEE SEE SE EE SEE SEE SEE SEES SEE SE Se SE SE SEE 


>< gi 


op > < tp > < tb > < 00> < 00> < tp > < 09> < 09> <i> <> < 00> <p> < 09> < 09> <)> < 09> < 09> < 09> < 19> < 09> <| 


r 
A 
k 
A 
; 
k 
K 
d 
K 
K 
k 
A 
r 


Only due to the presence of the preventer. 
90, I'll impose my burden upon you, my lords, 
If you're merciful or if you sever. 

Thus, I remain saddened and miserable, 

Far from Allah, so my plea. 

You know well that he, 

Has always been the most faithful. 

He has always hoped for forgiveness, 

And always been the strongest in seeking it. 
Hurry with this assistance now, 

And have mercy on a humble supplicant. 
Your servant, your needy, your broken, 


With no remedy but you to invoke.” 


And from him: 


“If a sin clings to us, emitting smoke, 
Illuminate its smoke with the light of dawn. 


For how many burdens, like bones, 
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Has Allah alleviated with His forgiveness. 


How constricted I was by my wrongdoing, 


And found no escape except through pardon. 


To Allah belongs refuge, so don't despair, 
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For a servant who turns to Him, hope is never lost. 


And from him; 
“My reliance is on none but Allah, 
So, rise and align with Allah. 
Leave the worldly things and depart, 
From other than Allah, to Allah. 
Beware of enmity, and bear witness, 
That all beings are from Allah. 
Adhere to manners and leave, 
The states of creatures to Allah. 
Thus, whoever was a servant, 
Entrusted the matter to Allah. 


He fears no harm if he relies on Allah, 
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Neither rejection nor expulsion if he turns to Allah. 
How many faults has Allah concealed, 


How many sins has Allah forgiven.” 


And from him; 


“When things become difficult, do not despair, 
For your Lord's protection encompasses you. 


Beware of opposing His will, for those who oppose truth 


regret their folly. 
Accept His decrees and rise above worldly glories, 
For He grants you what you seek swiftly and generously. 


He removes your distress and eases your burdens with His 


grace, 

And banishes from you all that troubles you. 

For none but the faithful find solace in His mercy, 
And none but He provides refuge in times of need. 
Seek His help when troubles arise, 


For He is the ultimate source of comfort and relief. 
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And call upon Him when in distress, 


For He is the refuge and the sanctuary. 


And seek His forgiveness, for He is the ultimate refuge and 


recourse. 
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_ And rely on Him in all that you do, 

For He is the bestower of all good. 

So, weep for your sorrows in His presence, 
With tears flowing like rain, 


And repent to Him, for He is the most merciful and 


forgiving." 


And how excellent is the saying of the poet Ibrahim ibn Al- 
Muballat about him in a lengthy poem; 


“And his virtues are known to all, as he was the son of Abu Bakr 


the Imam, 
who was a helper, a companion, and a friend to the Prophet. 


He even spent a night in the cave with him, achieving high ranks 


among people swiftly. 
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He acquired knowledge from his father, who learned it from Abu 


Bakr As-Siddiq, 


who received it from the Prophet, a chain of transmission 


untainted by falsehood. 
He also praised coffee upon returning from Hajj, 


saying it is a source of honor as it is served in the presence of 


Sheikh Al-Wadat, 


Muhammad, the son of Abu Bakr As-Siddiq, may our Lord 


elevate his status. 

He used to perform Hajj every two years, 

although it is obligatory only once in a lifetime. 

He would not delay it, fearing neither danger nor hardship. 
Blessed be his journey, and fortunate are those who see him. 
He is an Imam knowledgeable and remembered for his piety. 


His miracles are evident, causing envy among those who cannot 


attain them. 


None can match his footsteps, nor can anyone leave a trace like 


his. 
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If you are ignorant of his knowledge, ask those who are 


knowledgeable and experienced. 
The Sheikh performed Hajj every two years, 


while Ibn Al-Muballat, in the history of the gatherings built by 


the teacher, 
would send blessings upon the Prophet and his family. 


He knew that knowledge is the treasure of guidance, and the 


pillars of religion rely on it. 
He protected the honor of Al-Bukhari, the sun of knowledge, 
and he sought refuge in his guidance. 


His doors were always open, providing refuge to those who 


sought him. 


He established a house with a historical background, a place 


where anyone who enters finds safety. 
He was the Sheikh of this path, its true leader, 
guardian of its traditions, protector of its symbols, 


and a beacon of knowledge, ethics, beauty, majesty, 
recognition, serenity, chastity, protection, generosity, and 


mercy. 
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He fulfilled both private and public duties. 


His virtues were numerous, and in summary, there was no one 


like him in his time, 


nor did anyone succeed him. His father was among the greatest 


scholars of his time, 
and it is said he was the most diligent scholar of his era, 


a reviver at the head of the ninth century, the most deserving of 


judges. 
It was proposed to him, but he declined, 


and it was agreed that he was unique in his time in knowledge, 


authority, and status. 


He was the most articulate and honorable person among his 


contemporaries, 
unmatched by anyone in knowledge, wisdom, and integrity. 


He was the sheikh of the scholars of Islam, with no rivals to 


challenge his authority. 
His works spread far and wide, reaching all corners, 
and his miracles and revelations became known to all, 


even the tongues narrated them, and the ears heard them. 
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He was the seal of the investigators, the tongue of the speakers, 


the proof for debaters, the remnant of the righteous 


predecessors. 

It is said that his mother saw in a dream, 

while pregnant with him, as if the sun or moon were in her lap. 
So, she went to a knowledgeable person to interpret it, 

and he said to her, "Your pregnancy is a boy, 

a scholar who will be known in the east and west." 

He was the Sheikh of the path, 

the most knowledgeable person on earth in reality. 

He was the most articulate and honorable person of his time, 
unequalled in enlightenment and nobility. 

His heart was mostly devoted to spirituality, 

and his knowledge was mostly bestowed. 

If he spoke about knowledge, he amazed the people of insight. 
If he remained silent, those who hadn't seen him before 

were enlightened by his radiance. 


He was mentioned only with reverence, 
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and mentioning Allah softened even the hardest hearts. 
Those who attended his gatherings were intoxicated, 

their hearts witnessing the beauty of his presence. 

No one doubted his status 

when hearing his words and seeing his face. 

He was the master of hearts, 

and the descent of divine knowledge upon him was evident. 
He was raised in the house of majesty, 


nurtured with perfection, 


and his lineage connected to the noble lineage of the Prophet. 


He was considered among the descendants of Al-Hasan, 
with complete virtues and eloquence. 

He was recognized as special from his early years, 

a promise fulfilled by those who knew him, 

that he would be a revered king in the realm of knowledge, 
a manifest witness in his last days. 

He fulfilled this promise by forsaking religious leadership, 


upholding spiritual matters, 
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and preserving his dignity among worldly people. 
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He reaped the fruits of knowledge 
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in the fields of righteousness. 

Before his sacred ship docked 

on the shores of his own kind, 

he spread guidance for the followers of religions 
through his discussions 

and his enlightening words 

about the Prophet's conquests and the truth of language. 
When one looked at him, 

they witnessed his pure radiance. 

His garments reflected his inner light, 

but he was a light too bright to gaze upon. 

This was the effect of divine manifestations upon him. 
He had numerous works, 

including the interpretation of the Quran and Hadith, 
which he dictated while others wrote them down. 


He taught for thirty-nine or twenty-nine years, 
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always uncertain what he would say 

until Allah inspired him with divine knowledge. 

His works were countless, 

including a comprehensive interpretation of the Quran 
and a concise explanation of its meanings. 

He also wrote explanations of Ibn Al-Qayyim's works, 
enhancing them with additional insights. 

He summarized Ishaq Ghujji's work 

in a small pamphlet, 

and compiled forty hadiths 

in various categories, 

forty about circumambulation, 

forty about sending blessings upon the Prophet, 

and forty about tooth brushing. 

He authored many beneficial and comprehensive works, 
indicating the extent of his knowledge 

and the greatness of his status. 


May Allah bless us with his blessings. Amen. 


r 
A 
k 
A 
A 
H 
k 
K 
d 
A 
r 
k 
A 
r 


is DB 
cS 
Nar) 
OL) 


~o) 


rs 
A 


Me ee re en ee en ae ae eS ae ae oe ee een eee eT: 


gfe EEE ERE SEE SEE SAE SE SEE SEE SEE SS SEE SESE ERE EEE SEE 


(o> < 09> < (> < G)> < > < o> <- > <>< > - > <-> <-> - > <-> <-> - > <-> <-> <-> <-> - > < © 


It is said that his writings amount to around four hundred, and he 


had compiled a great litany known as the “Hizb al Fath.” 


He was the one who said, "I take my coffee like pure milk, I have 
never deviated from it." He also composed verses like, "When 
troubles fill your heart, drink the righteous, it's a pure and noble 


drink." 


He met Sheikh Abdullah near the Sacred Mosque, and they 
embraced each other, seeking each other's prayers. Both their 
prayers were answered by Allah, and they became signs of 


greatness in their time. 


He passed away at the age of sixty, without dispute, and his son, 
Sheikh Muhammad, the Sheikh of Islam, continued his legacy, 


following in his footsteps in knowledge, generosity, and morals. 


He left behind a noble lineage, and they continued in his path of 
excellence until his death at the age of thirteen hundred. May 


Allah have mercy on him. 


He was killed unjustly by some rulers because he spoke 
truthfully about them, and the people of Egypt revolted against 


his murderers. 
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In one of his poems, he said, "My thoughts revolve around You, 
I find no one but You in truth, so sustain me, for I am Your 


servant." 


From his poetry; 


"No mercy is sent or descends from the Most Merciful in His 
dominion except through His chosen, His messenger, His 
servant, His Prophet, Muhammad. He is the means and the 


origin of mercy. Anyone with understanding knows this. 


So, seek his intercession in all that you hope for, for he is an 
ever-present intercessor, and seek refuge in him from all 


that you fear, for he is the refuge and the protector. 


Lay your burdens of hope upon him, for he is the ultimate 
recourse and destination. Call upon him in times of crisis, 


and he will resolve the most difficult of problems. 


O the most noble of all creation, ask of your Lord for us, for 


He is the best to be asked among them. He has granted 
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favors and relief countless times. He is the one who dispels 


distress with a mere gesture. 


No one is more helpless than me, for neither strength nor 
endurance avails me. So, by the One who has singled you 


out among all creation, ascend to the highest ranks. 


Hurry to relieve the one who complains, and if I hesitate, 


whom else can I ask?" 


He also said while addressing the cover of the Kaaba in some 


years: 


"O Manifest, whose apparent aspect attracts hearts, and 
whose hidden aspect draws souls. He resides in hearts, not 
in dwellings. No heart that loves you is disappointed. So, 
have mercy on the one whose heart is melted by longing or 


overwhelmed by witnessing. 
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And I only mention him to lament and weep, and tears flow 
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from his eyes. This is a story of his passion that he reveals, 


and it is organized for people in the ranks of love." 
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He also composed: 


"To Allah, I complain about what I encounter, for He knows 
my condition, and He is compassionate towards it. So, 
whoever hopes from Allah will never be disappointed, and 
no request is turned away from Him. So, be patient, be 
cheerful, and rejoice in every hope, for soon Allah will fulfill 


His promise." 


He also wrote: 


"I desire from the world a friend who agrees, faithful in what 
pleases him, who rejoices in my joys. If I cannot find one, I 
will turn away from all that exists and say to my heart, ‘The 


universe has emptied itself, so rest. 


And his poetry goes on beyond this. 
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He passed away in the year 994, as reported. Allah knows best. 
This is mentioned in the book "Durrat al-Hijal fi Asma al-Rijal" by 
Abu al-Abbas Ahmed ibn Muhammad al-Meknassi, known as Ibn 
al-Qadi (960-1025 AH). 
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Some more of his Poetic Renderings 
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"What pleases the opener of flowers, 
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And delights in the shining of lights, 


And families, organized in contracts, 


Lush gardens, with virginal brides, 
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And suns illuminating the horizon of happiness, 
Its radiance shining upon the moons, 


And branches, with their foliage, 


‘a 
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So dense, they make the melodies of strings fade away, 
Like the saying of God about my grandfather, 


(The second of the two, when they were in the cave)." 
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"The Most Merciful sends or will send, 
Mercy that ascends or descends, 
In the kingdom of God or His dominion, 


From all that is specific or comprehensive, 


Except through His chosen servant, 
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His Prophet, His chosen one, His messenger, 
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A means and origin for it, 


Understand this, whoever reasons." 
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"When a sin reproaches us with its severity, 
Illuminate its severity with the light of hope, 

For how many bones trembled with guilt, 

Yet God relieved them with forgiveness, 

And how many times I felt constrained by my sins, 


But found nothing but forgiveness as an outlet, 


So, resort to God and do not despair, 
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For a servant never failed to find refuge in Him." 


8 


& 


Ben dS Ed ET ET 


ol 


ESET SERS SOP SEE SEE SEE SED SE SS SE SO Se ee 
(g 5 


cgi etl J} asl 


per verve) eve! 


fe 
A 


° 2 is 


lal oy Ib Jadu 


MWS opr 25? 


"Look at the water which, 


The breeze wrinkles in its hands, 
They compared it to a frozen one, 


For it is the one that softens the hard. 
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"My God, no matter how much I seek tenderness, 
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I find you more compassionate towards me, 
And no matter how much I strive towards you, 


I find you closer to me than myself, 
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And no matter how much I ask you for something, 
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I found what I asked for with me. 
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If matters become constricted, do not despair, 
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Be hopeful of the favor of the responsive Lord, 


For how many times, after difficulty, 


Came victory and near triumph from God." 
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His Miracles 


Yusuf al-Nabhani stated in ‘Jam'u Karamat al-Awliya’ and Shaykh 
Ibrahim al-'Ubaydi said in his book ‘Umudat al-Tahqig fi Bashair 
Al al-Siddiq’: Shaykh Abu al-Surur al-Bakri said in his book ‘Al- 
Kawakib al-Duri fi Managib al-Ustadh Muhammad al-Bakri’: 
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“One of his miracles, may Allah be pleased with him, is what was 
mentioned about him that he performed Hajj and visited the 
Prophet's grave (peace be upon him). When he sat between the 
Rawdah and the pulpit, the Prophet (peace be upon him) 
addressed him orally, saying: ‘May Allah bless you and your 
offspring.’ 
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His Noble Stature and Regard Among the Scholars 


Muhammad al-Bakri, may Allah be pleased with him, occupied 
an esteemed position in the hearts of scholars and Sufis of his 
time, earning him titles like Shams al-Din and Abu al-Makarim. 
He was renowned for his profound knowledge, spiritual insights, 


and exemplary character. 


Ibn al-Imad al-Hanbali, in "Shadharaat al-Dhahab," mentioned 
that Muhammad al-Bakri performed Hajj every two years and 


was unparalleled in his era, leaving behind no equal. 


Al-Manawi, in "Al-Tabagat al-Kubra," described him as Sheikh 
al-Islam, the scholar of the Two Holy Mosques, Egypt, and Sham. 
He emphasized al-Bakri's exceptional teaching style, eloquence, 
and mastery of various sciences. Scholars and dignitaries, 
including governors and judges, sought his counsel and 


attended his gatherings repeatedly. 


Al-Sha'rani, in "Bahjat al-Nufus wa al-Ahdaq," remarked that 
Muhammad al-Bakri revived the legacy of his predecessors and 
emerged as a unique figure in the tenth century, filling the void 
left by the departure of earlier scholars. He was hailed as the 
epitome of knowledge and wisdom, with unparalleled virtues 


that endeared him to all. 
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Furthermore, Abd al-Qadir al-Aydrusi, in "Al-Nur al-Safir," 
hailed Muhammad al-Bakri as the grand scholar and the beacon 
of mystics. He praised his mastery of esoteric knowledge and his 
ability to articulate profound truths that astounded minds. The 
historian noted that poets and scholars of Egypt flocked to him, 


composing beautiful verses in his praise. 


In "Afdal al-Salawat ala Sayyid al-Sadat," Yusuf al-Nabhani 
mentioned that Muhammad al-Bakri was revered by numerous 
scholars for his unparalleled qualities and vast knowledge, as 


documented in various scholarly works. 


In essence, Muhammad al-Bakri's legacy continues to inspire 
scholars and seekers of knowledge, leaving an indelible mark 


on the intellectual and spiritual landscape of his time. 
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His Demise 


Muhammad al-Bakri passed away in Cairo on the night of Friday, 
the 24th of Safar in the year 994 AH. However, some sources 
suggest that he passed away in the month of Rabi’ al-Thani in the 
year 993 AH, but the former is considered more accurate. There 


is a poetic expression regarding his demise: 
"He who was a youth of the progeny of Abu Bakr, 
Respected in Egypt with great esteem. 
When tears flowed from my eyes, 


They inscribed: 'The pole of the knowers has passed away.'" 


Ahmad Fareed al-Mazidi described his shrine as blessed, where 
lights are obtained, and secrets are granted. His noble tomb lies 
adjacent to the Mosque of Imam al-Shafi'i, within the burial 
ground of the noble al-Bakri family. Blessed is the one who is 
granted the opportunity to visit it, and one may seek his 


intercession with the supplication: 
"O you with the radiant face, extend your help, 


Extend your help, O you with the radiant face." 
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